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Uqgalurait: An Oral History of Nunavut

Uqualurait: An Oral History of Nunavut compiles a broad but
comprehensive account of Inuit life in Nunavut prior to prolonged
contact with southerners. The information in this book was compiled
and edited by John Bennett and Susan Rowley with the support and
guidance of Elders from the three regions of Nunavut. Started in 1993
and published in 1998, the book details numerous aspects of Inuit
lives through the voices of Elders who live Inuit Qaujimajatugangit
(IQ). Both the diversity and similarities of Inuit lives from different parts
of Nunavut are presented.

Bennett, John and Susan Rowley 2004 (Compiled and Edited).
Ugalurait: An Oral History of Nunavut. Montréal and Kingston:
McGill's-Queen’s University Press.

Meadowbank Gold Project: Baseline Traditional Knowledge Report

The Meadowbank Gold Project baseline traditional knowledge report
was written as part of the 2005 Meadowbank Gold Project
Environmental Impact Assessment (EIA). The report discusses
traditional land use, primarily around the area seventy kilometres
north of Baker Lake. The intent of the report was to identify and
document traditional knowledge and predict potential impacts of the
proposed development. A literature review, project specific interviews,
and consultation were conducted.

Cumberland (Cumberland Resources Inc.). 2005. Meadowbank Gold
Project: Baseline Traditional Knowledge Report. Prepared for Agnico
Eagle Ltd. January 2005.

Inuit Land Use and Occupancy Project

The Inuit Land Use and Occupancy Project was initiated in 1972 by
the Inuit Tapirisat of Canada and prepared by the Milton Freeman
Research Limited under contract with the Department of Indian and
Northern Affairs, and published in 1976. The publication is a three
volume set intended to provide a comprehensive record of Inuit land
use and occupancy in the Northwest Territories [prior to the
designation of Nunavut]. The publication attempted to provide an Inuit
perception of their relationship with, and use of, the land over a time
period spanning the years prior to the local arrival of traders to the
1970s. The 1Q information presented in the study has been
incorporated in more recent publications such as the Nunavut Atlas
published in 1992.
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Freeman, Milton M.R. (General Editor) 1976. Inuit Land Use and
Occupancy Project, Volume 1. INA Publication No. QS 8054-001-EE-
Al. Thorn Press Limited.

Thelon and Kazan Rivers Background Study, Management Planning Assessment

GeoVector Management Inc., in association with EEM INC. and
TERRA Geographical Studies Inc., was retained by the Kivallig Inuit
Association (KIA) to conduct a preliminary background study for river
management plans of the Thelon River and Kazan River within
Nunavut. Published in 2008, the study identifies information gaps that
will need to be addressed, as well as proposes a summary of work to
be completed. The study includes IQ information relevant to Baker
Lake and Chesterfield Inlet.

GeoVector Management Inc. 2008. Thelon and Kazan Rivers
Background Study, Management Planning Assessment, Final.
Prepared for the Kivallig Inuit Association.

Representing Traditional Knowledge: Resource Management and Inuit Knowledge
of Barren-Ground Caribou

Kendrick and Manseau’'s 2008 article uses multigenerational
indigenous knowledge to present traditional knowledge into
environmental observations and resource management of barren-
ground caribou. Their case study focuses on two Inuit communities
(Arviat and Baker Lake) that hunt primarily on the ranges of the
Qamanirjuaqg and Beverly caribou herds, as well as smaller
neighbouring herds. Both IQ of hunters and Elders are represented.
The article links caribou hunting patterns between Arviat and Baker
Lake.

Kendrick, Anne and Micheline Manseau. 2008. Representing
Traditional Knowledge: Resource Management and Inuit Knowledge
of Barren-Ground Caribou. Society and Natural Resources 21: 404-
418. Routledge Taylor and Francis Group.

Climate Variability and Climatic Change: Potential Implications for Hudson Bay
Coastal Communities

Laidler and Gough’s published a paper in Polar Geography dealing
with climate variability and climatic change in 2003. The paper
reviews Cree and Inuit land use and resource harvesting along the
Hudson Bay bioregion in the context of seasonal cycles and
adaptation to climate fluctuations and change. The authors use the
information to develop a conceptual evaluation of the potential effects



AREVA Resources Canada Technical Appendix 3B
Kiggavik Project EIS -3- Inuit Qaujimajatugangit Baseline
Revision 1 - April 2012 Attachment A

on coastal communities. Elders, younger hunters, and community
members from different Nunavut communities present perceptions of
change and consequences in their environments.

Laidler, Gita J and William A. Gough. 2003. Climate Variability and
Climatic Change: Potential Implications for Hudson Bay Coastal
Communities. Polar Geography, 27, No. 1 pp. 38-58.

Inuit Nunamiut: Inland Inuit

Inuit Numamiut is a compilation of interviews conducted by Hatti
Mannik in 1989 and 1990. The interviews were conducted by visiting
the Baker Lake Elders Group (Qilautimiut) and recording discussions,
and annotating maps with names and places. The result of the
interviews was a comprehensive record of the ways-of-life of those
members of the Qilautimiut who participated.

Mannik, Hattie (volume editor). 1998. Inuit Nunamiut: Inland Inuit.
Altona, Manitoba: Friesen Corporation.

Voices from the Bay: Traditional Ecological Knowledge of Inuit and Cree in the
Hudson Bay Bioregion

Nunavut Atlas

Voices from the Bay includes the reported research of the Traditional
Ecological Knowledge and Management System (TEKMS). This was
intended to be a community based and community controlled project
in which 30 communities were invited to participate. Several goals
were set including to share information, to better understand
environmental change caused by development and the cumulative
environmental impacts of development, to help scientists better
understand environmental change and problems, and to promote the
use of Traditional Knowledge in environmental conservation and
management.

McDonald, Miriam, Lucassie Arragutainad, and Zack Novalinga. 1997.
Voices from the Bay: Traditional Ecological Knowledge of Inuit and
Cree in the Hudson Bay Bioregion. Ottawa, Ontario: Canadian Arctic
Resources Committee, Environmental Committee of Municipality of
Sanikiluag.

The Nunavut Atlas was initiated by the Tungavik Federation of
Nunavut in response to a need to produce high quality land use
information and to assist in defining areas of interest in response to
land ownership negotiations. The information presented in the
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Nunavut Atlas was compiled through previously published material
and interview data that was collected from various communities.
Information is presented and cross-referenced in both text and map
format.

Riewe, Rick. 1992. Nunavut Atlas. Canadian Circumpolar Institute and
the Tungavik Federation of Nunavut. Edmonton, Alberta: Art Design
Printing Inc.
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1 INTRODUCTION

AREVA Resources Canada Inc. (AREVA) is proposing to build the Kiggavik
Uranium Project (the Project) about 80 km west of Baker Lake, Nunavut. As part
of its community engagement, AREVA began having regular meetings with the
Baker Lake Community Liaison Committee in 2006. AREVA also began
meeting with the following Baker Lake groups in 2006:

e Hunters and Trappers Organisation (HTO);

e Elders;
e Youth; and
e Hamlet.

As a result of meetings with community representatives, Hattie Mannik was
commissioned to undertake 1Q interviews with Baker Lake Elders. The
information from the interviews will be incorporated into the 1Q Baseline Report
to be prepared as part of the Project Application.

A series of 19 interviews was conducted with 18 Baker Lake Elders (BLO1 —
BL18 2008). Hattie Mannik prepared an interview questionnaire to cover a
variety of topics relating to locations of ancestral habitation, caribou caching,
fishing, archaeological and culturally important sites, moving to Baker Lake, and
various aspects of the proposed Project. A copy of the questionnaire is found in
Appendix | of this report.

Information from each of the interviews was audio recorded as well as marked on
maps. Transcripts of the interviews were prepared by Hattie Mannik, and copies
of the transcripts and a single map showing the aggregated results of the
interviews were provided to Golder Associates Ltd. (Golder) who has been
retained by AREVA to undertake 1Q studies for the Project, and to assist in
preparing the Project application. Copies of the audio tapes and any original
notes have been retained by Hattie Mannik.

Golder applied to the Nunavut Research Institute for a Scientific Research
Licence to conduct Social Science and Traditional Knowledge Research for the
Project. One of the conditions of research was that that the contributors to the
report would remain anonymous. For this reason, names of those who
contributed information do not appear in the report. Section 2 is a summary of
the information obtained during the Elder interviews with Hattie Mannik in 2008.
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In March and April of 2009 a series of 1Q interviews and focus groups were
conducted by consultants (Golder and independent), in order to obtain more
information. On March 4, 2009, an individual interview was led by Susan Ross
(independent) and Mitchell Goodjohn (Golder) (BLO1 2009), as well as an 1Q
focus group with nine Baker Lake hunters from the HTO (BLH 2009), and an 1Q
focus group with seven rotational mine workers (BLRW 2009). On March 5,
2009, a focus group was led by Mitchell Goodjohn, Susan Ross and Hattie
Mannik with seven Baker Lake Elders (BLE 2009). Also on March 5, 2009,
Mitchell Goodjohn and Susan Ross conducted an 1Q focus group with three
young adults (BLYA 2009). On April 4, 2009, Linda Havers (Golder) and Susan
Ross led an 1Q focus group with seven spouses of rotational workers (BLWS
2009). On April 6, 2009, Linda Havers and Susan Ross led an 1Q focus group
with six women from Baker Lake (BLW 2009). Section 3 is a summary of the
information obtained from the 2009 1Q focus groups and interview.

In February of 2011, focus groups in the format of review meetings were held as
part of the community review process. On February 16, 2011, Mitchell
Goodjohn, Barry McCallum (AREVA) and Pam Bennett (AREVA) conducted an
1Q focus group with eight Baker Lake hunters from the HTO (BLHT 2011). On
February 17, 2011, Mitchell Goodjohn led an 1Q focus group with ten Baker
Lake Elders. The data obtained from previous meetings was reviewed by the
HTO representatives and local Elders, and comments were made. Section 4 is a
summary of the proceedings from the community review meetings.
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2 RESULTS OF THE INTERVIEWS, 2008

2.1 ELDER INTERVIEW 01, BAKER LAKE, 2008 (BLO1 2008)

2.1.1 Camping

I come from around the Kazan River area. As a child, I lived past and to the
south of the Kiggavik area, but spent very little time around Kiggavik,
mostly travelling back and forth. Travelling back and forth, my family and
ancestors camped at Qikiggtarjualik Lake (Judge Sissons Lake), Beverly
Lake, and the Kazan River. They never stayed in one spot, but looked for
places to harvest, travelling by dog team in the winter. The camping areas
were also ‘catching areas’, and where meat was dried. They also were
fishing areas. People camped at the Kazan River in the spring, pitching tents
on a hill so that they could see all around. My ancestors lived in that area as
well, travelling back and forth, but not further north than Beverly Lake
(BLO1 2008).

2.1.2 Caribou Crossings

Qikiggtarjualik Lake is one of the main routes for migrating caribou. When
migrating from the northwest, they go through Shultz and by Qikiggtarjualik
Lake. They don’t have a home. They walk anywhere, in all seasons. In early
spring, they arrive from the northwest by Qikigqgtarjualik Lake, because that
lake is their route too. Summer is when most of the hunting is done. During
the fall, they migrate from the northwest to the southeast, on the south side
of Qikiqgtarjualik Lake. Anigguq Lake is also the main route. Caribou just
follow one another and go where they want to go (BL01 2008).

2.1.3 Mammals

Where | came from, | remember there were musk ox, caribou and wolves,
but I only started seeing musk ox for the first time after | had children. The
musk oxen were past Beverly Lake. They wandered everywhere and were
also around the sanctuary, but we tried not to Kill in the sanctuary. This was
an RCMP protected area. Because we could not hunt in some places during
the starvation, a baby died (BL01 2008).

Grizzly bears were hard to see then, but they are close by now, perhaps
because the earth is changing. The first time | saw a grizzly bear (it had been
killed) was when | was a child, around Princess Mary Lake (BL01 2008).
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2.1.4 Graves

There are graves at Murjungni’tuaq, but around the river are my in-laws.
Past Kiggavik would be Arnasungaaq’s mother, around an inlet (BLO1

2008). I lost a child too along the river, and there was also Uvajuk’s
mother, Ittiut, and others, but | don’t remember where the graves might be
(BLO1 2008).

2.1.5 Fishing

In summer fish are caught by braiding caribou sinew into a long rope,
baiting it, throwing it out as far as possible, and then pulling it in. Usually
you would catch a fish. They also sewed together caribou skin with a bone
inside, tied this to a rope and threw it in the water to wait for a fish to
swallow it. They would try anything to keep alive. In the winter, they used
the same methods, but sunk the bait through a hole in the ice (BLO1 2008).

I don’t know what kind of fish they caught, but they were really good.
Today | hear that the fish are too soft and seem different. There were trout
(around the Kazan River) and grayling when the ice started to freeze. When
the ice was really thick, they would try to catch anything, to feed the
starving dogs when there was no caribou. But at the time of the starvation
the fish were hard to catch too. There were also lots of whitefish, but | am
not sure how they were caught, perhaps in nets when they had them (BLO1
2008).

I don’t remember if there were any fish in the small lakes around Kiggavik.
The only lake | know there were fish in was Qikiqqtarjualik Lake. The char
run around the middle to the end of August, and spawn later, when the ice
forms (late October) (BL01 2008).

2.1.6 Food Sources

People also hunted fox and arctic hare for food when caribou were scarce,
and | have even eaten ground squirrel when | was really hungry; although I
was told not to do that (BLO1 2008).

2.1.7 Archaeology Sites

Where | used to live, there are old archaeological sites that are far apart, like
inuksuk and old sod houses (some have sunk into the earth). There would be
inuksuk lined up at caribou crossings, to make the caribou turn where the
hunters wanted them be. Inuksuk were also put up for people to tell where
other families had moved. The rock on the top would be pointing to the land
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where the family had moved. That would be the way to communicate as
there were no phones. Most of these sites are between Shultz Lake and
Beverly Lake (BLO1 2008).

2.1.8 Spiritual Sites

I am not aware of particular spiritual sites, or places that they could not go,
in the areas where | used to camp. But | have heard about one, close to
Baker Lake, near the Prince River and another one just before (and close to)
Kanngigluk (Aberdeen Inlet), where it suddenly gets foggy. | heard Nancy
Angaktaarjuaq’s father was lost and never returned from that foggy place.
No one is supposed to go there or get close (BLO1 2008).

Just last fall, a friend’s son went caribou hunting. He caught one, and then
went to go get a rope from the sleds to drag the caribou closer to the sled to
skin it. But when he went back the caribou had disappeared. This was
somewhere around the Prince River Bridge [reference to stories of caribou
turning into humans] (BLO1 2008).

2.1.9 Project

I would support a bridge across the Thelon River if it would benefit
someone. | don’t go there much anymore and young people depend on
money now, so | don’t think they will travel on the land much anymore.
Also, not many boats go up the river anymore. Inuit travel by boat only
where it is deep now. If people are still going out hunting, the road and the
bridge would be OK. | would prefer the road to go over the Thelon rather
than through Hagliq (BL01 2008).

If the project is going to move ahead, | would like to see young people
working. Some of the young people have started working at mine sites or
with the mining. | know of two young people who are working along the
road, and have heard that one of them doesn’t even like coming back to
town. He was just a babysitter, mostly staying home all the time. Mining is
now hiring young people, and she (the interview participant) sees them very
happy now. When youth are mostly at home, bored with nothing to do,
wanting to do something, they tend to start getting into mischief. Youth
don’t have hunting gear. It is a lot of help when they are making a bit of
money, which makes her (the interview participant) very happy (BLO1
2008).
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2.1.10 Water

The colour and taste of the water in the lakes past the Qikigqgtarjualik Lake
seemed alright, normal, and the land was a really nice place to stay. The
water was good; there were a lot of fish on that lake, and it was a main
camping area (BLO1 2008).

2.1.11 Move to Baker Lake

I moved to Baker Lake because the school opened and children didn’t want
to be separated from their families. Also, my late husband wasn’t able to do
anything very much anymore on the land (BLO1 2008).

2.1.12 Memories

I never used to see any white people as a child, and the first time | heard an
airplane, | wondered what is was. | saw the airplane for the first time around
Princess Mary Lake, before | was married. Someone said, “There’s
something up there, | think it’s a white person” (BL01 2008).

Another time years later, in an area where we use to camp, [two of us] were
all alone on our stomachs with our rifles in our hands ready to shoot caribou,
because the fur on caribou was really good for clothing. [My friend] started
looking around when she saw something, and quickly said, “What is that?” |
stood up shouted, “Haiii..!! There’s Jesus!! .. He’s going up!!” We never
realized that the caribou we were hunting had disappeared. We rushed to the
tent and started praying, because we didn’t want to be left behind. We had
seen a jet with smoke behind it and we thought it was Jesus, who was
coming to pick up believers, which we had heard about before. It seemed
like the wings were like arms stretched out, and it looked as if it had a head,
and the smoke that was trailing behind seemed to be going upwards. We had
heard that Jesus would come and take believers through the clouds, so when
we saw the jet we earnestly prayed, but never got picked up. So we got so
scared and afraid, and thought we didn’t believe, and all those times we
knew Jesus was the only one who can do anything and everything. We knew
that white people can’t do such things and never thought they could make
things that can fly. We also realized it was just a jet plane, and we just ended
up not catching a caribou because we both quickly stood up and the caribou
ran away everywhere. We completely forgot about the caribou, and didn’t
know where they went (BLO1 2008).
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2.2 ELDER INTERVIEW 02, BAKER LAKE, 2008 (BL02 2008)

2.2.1 Camping

I lived around Kiggavik and between Kiggavik and Baker Lake for some
time, and around Beverly Lake. From Beverly Lake, we used to go and get
supplies from Baker Lake (BL02 2008). In the fall we used to live around
Beverly Lake and around Patigtariarvik. Qikigqtalik is quite far, but I used
to travel pretty fast so that I only camped overnight two times before
reaching Baker Lake. We lived in these areas to try to stay alive; hunting
wildlife to eat. Being hungry is not good, so we travelled in order to search
for caribou to stay alive (BL02 2008).

Qikiggtarjualik Lake was also where our ancestors had lived before, because
there were plenty of foxes to trap. They first started to trap at Marra’tuaq,
past Manimaniit and further north by Quglungnili'naaq Lake. My
grandfather told me that when he first started trapping foxes, he started at
Marra’tuag. From there, he travelled to Quglungnili’naaq Lake, where there
are also a lot of foxes, but where the caribou arrive late. So he started to
travel further north to Qamanaugag, where he didn’t see any foxes, and then
to Naujatuug, where he did see foxes, so camped there for some time. Then
he moved to Qikiggtalik where he saw foxes and caribou, so he felt content.
He lived around there for some time, and then he travelled to Ugsuriagjuag,
and then he travelled between Qikiqgtalik and Ugsuriagjuaq, where he
passed away and was buried. Inuit used to live in the Uqgsuriaggjuaq area
(BLO2 2008),

My late grandfather had started from past Manimaniit, travelled further
north, at times spent summers or winter in an area, camping at Iglurjualik
for a long time, and then he went southward again to Qikiqggtarjualik area,
and then back to Naujatuuq, and there he saw foxes and caribou. You can’t
starve around there. It is a place where you can easily trap foxes, trade, and
buy ammunition. They also travelled to the river, where there were musk
oxen (BL02 2008).

We would also keep in touch with our relatives who might be camping
somewhere else, to tell them where there were caribou, because there was
no high frequency radio. We would have to go to their camps to tell them. If
the Inuit around the north side were hungry and without food, then the Inuit
who were camping around the south side would tell them about where the
wildlife were. That is how we survived (BL02 2008).
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2.2.2 Caching

We could cache lot of meat, as far as Aberdeen Inlet (Kangigqluk). There
were a lot of caribou, and we had plenty of meat. The caribou rarely moved
anywhere else, but when fall arrived, they started walking away. The main
areas for caching meat are around Aniggug and Qikiqgqgtarjualik Lakes
(Judge Sissons Lake). My father and | had many caches and it took a long
time for us to get back to our camp (BL02 2008).

2.2.3 Fishing

We use to camp on an island in Qikiqgtarjualik Lake in the winter time.
There were quite a lot of fish, but I don’t like the fish there anymore. I can
make a hole through them just with my fingers now because they are really
soft. They are alive, but too soft (BL02 2008).

In the two lakes called the Tahira’tua’naaq Lakes, you can catch fish, but
you can also pull out a rock. A rock gets stuck to a hook and you pull it out.
I think because the rocks are magnetic (BL02 2008).

There are no more fish in Pointer Lake. Someone said that the fish there are
just floating along the shore, | guess from the salt from the quarry or
something. The fish have died because rivers are flowing in. The same thing
will happen in Qikigqgtarjualik Lake because of the uranium activity. The
fish there will be gone (BL02 2008).

2.2.4 Water

Qikiqqgtarjualik Lake is not good to drink from anymore. The water is really
clear and tastes really good, but it can’t quench your thirst, you can drink,
drink, drink but it can’t quench your thirst. It has changed a lot since
exploration started years ago. It’s not good anymore. There is a cabin there
that belongs to the HTO. | don’t want to drink the water, so | take ice from a
smaller lake to use for water and it quenches my thirst (BL02 2008).

The water at Anigguq Lake tasted really good, except it doesn’t keep you
moist anymore. | don’t know why. It is a big lake. Before anyone started
working up there, the water quenched thirst. It is probably because of the
salt they use, because there are small streams or rivers that flow into the lake
down river. There are no more fish in the lake now. Most of the fish have
floated along the shore and the seagulls have started finishing them off.
Some of the dead fish will eventually reach Baker Lake (BL02 2008).
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2.2.5 Graves

My grandfather’s grave is just past or beyond Qikigqgtalik, around the river,
as are the graves of my mother and grandmother (BL02 2008).

There is [a] child’s grave on an island, where we camped in winter. And
here, there’s my late aunt, father’s side, Nguangua, Siksigaq and Kivaha.
And David Tulugtug’s adoptive mother’s grave is on a small island, on top
of Nuvvurikktug, right on top of the big hill. There is also a grave at
Kangiqgluk Inlet. It is the grave of Qaumak. My late aunt, who was my
mother’s older sister, had a husband buried at Tirittqug (BLO02 2008).

There is a grave at Qikiqqgtarjualik Lake, but the story is not scary. There is a
white person’s grave there. When he found uranium, he wanted to be buried
there so he’s got a grave there. There was a monument that fell to the
ground and was pushed by the ice onto the shore. The writing on the
monument was in English and Inuktitut, for all to see and follow. It was
even made in cement, and engraved or something. Since the grave is just
outside the cabin, when the door is suddenly opened (it’s just fun for me), I
think that dead white person does it (BL02 2008).

2.2.6 Musk Oxen

We had been seeing musk oxen for a long, long time, but we were afraid of
white people because the musk oxen were protected that time. We used to
be scared of non-Inuit, but now we are not. Today, we just copy people who
are not afraid now, so we too are not. White people were scary years ago
(BLO2 2008).

2.2.7 Caribou Crossings

In spring we camped around Kangiqgluk to catch spring caribou that would
go through the north side. The caribou go through the Aniggug area -- one
time we saw a herd while we were flying over the area. Anigguq Lake is all
crossings everywhere. Caribou would cross everywhere and they would stop
for a while not knowing which way to cross (BL02 2008).

2.2.8 Food Sources

Our main food sources were caribou and fish. That is all there was. Bannock
was a main treat. My grandparents were crazy for bannock. Even before |
was born, people bought Bay food. They used to go up the Thelon River by
boat, like the army and RCMP did with motors, where you wind a rope
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around a cylinder to make them go, and were they ever loud. At Kavisililik
Lake, the prospectors have really nice axe tools (BL02 2008).

2.2.9 Fishing

The places we camped or lived at were all fishing areas too, including
Anigguq Lake. The whitefish there were very large. You can fish there
using nets and catch whitefish and trout. While we were camping there,
Suvaaraqg and | tried to shoot over the island, where caribou were, to make
them cross over to our side, but they never did. They just ran away. We shot
for nothing (BL02 2008).

2.2.10 Wildlife

The wildlife at Qikiqgtarjualik and Anigguq Lakes are the same as
anywhere else, but the fish at Qikiqgqtarjualik will die out or float downriver
to Qikiqgtaujag. As they go down river, their meat will become so soft
(BL02 2008).

2.2.11 Archaeology

The only archaeology site | know about is really close to here, just past
Anagtalik. It is a very old boat with an old rope. There is also a very old
storage, still set up properly and standing upright and high. There are more
old storages and an old sod house at the inlet at Kangiggluk (Aberdeen
Inlet). These sites are very old. The Inuit of long ago made these, and set
them up. There are lots of inuksuk too (BLO2 2008). The area between
Kangiqgluk Inlet and Kiggavik has been used by our ancestors who
travelled back and forth (BL02 2008).

2.2.12 Spiritual Sites

I don’t know if there would be any special spiritual sites, but | know an area
where you can die. Because the place is of our ancestors, | don’t think it’s
going to change. [Someone] climbed the hill and died there, although that
was in summer time. You don’t get lost in summer time (BL02 2008).

It is said that a thick fog forms as you go on top of that hill, and you start to
get really happy, and start playing while you are getting lost. [Someone] was
there and started jumping up and down all by himself, and when he realized
what was happening, he quickly turned around and started to run as fast as
he could. If you go there, you can start playing, even though you are alone
(BLO2 2008).
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There was an incident with a helicopter. It was going to land there, but as it
was coming down a thick fog formed, so it lifted up again without landing.
When it was high enough, the fog too lifted (BL02 2008).

There is another place, on the east side of Baker Lake, on Tunngagtalik
Island, where you start losing your things. When you sleep overnight there
with a dog team, you lose your leader. During summer, when items large or
small have drifted there, they are placed on land tidily. When a boat was
washed away from land and drifted to that island, the owners found it on
Tunngagtalik Island, upside down and set up properly (BL02 2008).

There doesn’t seem to be anything like that around Qikigqgtarjualik or
Aniggugq; just a special place that can be used anyhow. The only danger |
know of is that hill (BL02 2008).

2.2.13 Weather

I don’t think that | know of any areas susceptible to fog or other weather
events. Except in the winter time, this area always seems to have bad
weather. It is always stormy, but you won’t get lost, and there is nothing to
be afraid of. That whole area of land you can use or travel on any way you
wish, because I have travelled and used it, but nothing ever really happens to
me. | use to travel all around this area, except | never used to camp for the
night searching for caribou and fish (BL02 2008).

2.2.14 Project

Go ahead and build a bridge across the Thelon so that those who don’t have
a boat or other transportation can cross the bridge and hunt, especially when
it is time to cache meat. People without transportation have to have an easy
life too, and once they have crossed the bridge to hunt, they won’t bother
with the bridge (BL02 2008).

I would prefer it if the road is built through north side of Anagtalik (Thelon),
where the ice isn’t really pushed on land. I really don’t want any activities
going around Hagliq area because if they build it through Hagliq, it will be
hard for us to go fishing. That area is a fishing area, and is precious to me.
There are going to be many people working there and it will be kind of scary
if they don’t want you crossing over time and time again, but | don’t think
we would mind if it goes through Thelon. | wish that the bridge and the road
will go through the Thelon, not by Haglig. The Thelon area is not very
important to me. 1 would be very pleased if there would be a bridge, but |
have mixed feelings on a road going through Hagliq (BL02 2008).
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2.2.15 Move to Baker Lake

When the Inuit from north of us became hungry and were transferred to
Baker Lake, we too were told to come, even though those of us on the south
side were not hungry or starving. We moved to Baker Lake because the
white people just started moving us to the settlement, even though we were
not hungry out there on the land. The RCMP kind of forced us to move to
the settlement. We used to try and obey, but now we don’t. Our older
children were also entering school (BL02 2008).

2.2.16 Memories

I was told that, just before | was born, the first time my grandparents saw an
airplane, my grandfather excitedly said, “There’s an airplane,” and his
companion said, “There’s white people. How can a man without wings fly?”
and then aimed his rifle at it and gave a shot. Suddenly, they started hearing
the sound of the airplane and got really scared. Seeing the plane flying, it
seemed that the end part was like a human. They said that white people have
no heart, so they can fly. The plane was there because this happened at
Ikkpigjuaq, Beverly Lake, where the police had their cabin. But the cabin is
now in shreds because the grizzlies ruined it (BLO2 2008).

Years ago, when there was demand for antlers of caribou, I was following
caribou whose antlers were a good size. | caught two large ones, and then
ran out of gas. | was going to walk to my sleds, but saw they were very far
away. Then I saw a ski-doo coming, passing, and then stopping ahead of me.
He probably thought that | wanted to get on. I ran to him. His headlight was
on, which I could see clearly. I must have looked away for few minutes
when | was just about to reach him, because when I looked back to see him,
all 1 saw was a small rock, and small piece of wood on a small area of earth.
The white person | was just about to reach had turned into a small rock and
piece of wood. When | reached these, | thought to myself “What is going
on?” | started walking again and realized my belongings were way behind
me. When | tried to calm down and think properly, | started getting scared.
My sleds and belongings were far from me, but | didn’t realize | had past
them when | started walking towards them. | had to go back again to my
belongings, and then spent the night there. | was almost taken by a being
(BLO2 2008).

There was also one time when | was travelling to Qikiggtalik, 1 met a
woman out in the tundra, where there are no women at all. Using my ski-
doo headlights, | remembered | shouldn’t pass on the lee side of her,
because if a person does that he stops breathing. So | started going by north
side of her and almost turned back, and remembered that | didn’t have
anywhere to run for safety. Even if | went into an outcrop | would not be
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safe. Without turning back, | drove to Qikiqggtalik as fast as | could, not even
thinking about the fox traps anymore (BL02 2008).

I had never heard about that woman being because it was just plain tundra
and there’s not a woman out there, just out on the lake. She was standing on
my trail, wearing caribou clothing, not designed with white fur, although it
was sewn like women’s clothing. | recognized it, because | was aiming the
ski-doo lights on her. She must have been that woman who takes people in
her amauti. | don’t know who she is. When | reached the cabin, since | had
caught a lot of foxes, I skinned them. When | was going to sleep, | kept the
Coleman lantern on, but I almost didn’t make it alive. My heart was starting
to stop, and | could not breathe, so | started pounding my heart area and |
even wet my bedding. | barely was going to live and | got scared. Just when
the light of the lantern was going dim, | suddenly breathed, and the lights
got bright again. When | woke up the next day, forgetting about the fox
traps | headed home because | saw a woman where there was no woman
around (BL02 2008).

Somewhere around here, beside Sigalausivik Lake, |1 saw a little flag
standing in the snow. It was a red flag, and moving in the wind as | was
closing in on it. | thought to myself, “That must be Pamiugaaq’s ski-doo,”
but when | reached it, it just disappeared. | started walking around to look
for it, but found nothing. Then | went back to my machine and started
heading home again. Later on | found Pamiugaaq’s ski-doo (BL02 2008).

There is also, around a small lake, there is an open hole in between the rocks
with hot water coming out. Even in the winter time, it’s open and warm
water is coming out of among the rocks. The edge of the ice is not thin
either, and you will not go through the ice. [A friend] was following behind
me, so | was waiting for him to see it too because | didn’t expect to see a
hole where the water was boiling. When | touched the water, it was hot. It is
probably still like that today because we left it like that. It is probably a
volcano, the ice is thick everywhere, but there was a hole with hot water in
it. I could see the rocks clearly at the bottom (BL02 2008).

2.3 ELDER INTERVIEW 03, BAKER LAKE, 2008 (BL03 2008)

2.3.1 Camping

We lived in the area around Kiggavik, Judge Sissons Lake, and the area
between Baker Lake and Kiggavik, but some of the area where we lived is
missing on this map. | don’t know where Qairattuqg Lake is, but that’s where
I was born. Quglungnili’naag is where we use to live too. We used to live
around all that area. We lived there during winter and summer because
most of the time we were always on the move in search of caribou. | was
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told that if this is Qikiqgtarjualik, 1 was born here, at Qairattug (BL03
2008).

We would travel by foot all through here in the summer time. I don’t know
the names of these small lakes, like Sik Sik Lake, Pointer Lake, Rock Lake,
etc. The only time we would camp with some other family is when they
came to our camp. My father was good at everything, at times travelling
through thin ice, but we were hardly with other people (BL03 2008).

When my parents were young, their parents probably lived in that area as
well. If we saw old tent rings there, or if they had been [from?] our father’s
camp, we wouldn’t know if that were true or not (BL03 2008).

2.3.2 Archaeology Sites

My father was angry with miners a long time ago. He wanted to cross a lake
because prospectors with their plane landed there; the first time prospecting
started here. My grandfather told my father to be stingy and greedy on land,
and he can’t even speak a word of English. When he asked to be taken
across by boat, some of us were scared. We had outboard motors that you
manually get the engines started. When my grandfather wanted to go and
complain to those prospectors, my father reluctantly agreed, because my
grandfather was his father-in-law. When we crossed to the other side, we
found lettering nailed onto a rock. It is still there, and you can’t break it or
remove it. It is even hard to pound on it to remove it. This was around the
middle lake past Pitz Lake. On the south side, there is the notice on the rock,
so the place was named Qanaalugvik, meaning a place where someone
argued. Up to today, I still don’t know what the lettering might have been.
All I know is that it meant no one could do anything around there (BL03
2008).

There are a lot of inuksuk everywhere, even rock pointers for fish. There are
quite a lot of fish pointers at Quglungnilik Lake and at a lake called Iqgalulik,
where you can jig all around it and catch fish (BL03 2008).

2.3.3 Food Sources

Our main food sources were only fish and caribou. That was all we had. The
one time my father caught a musk ox, the RCMP wanted to arrest him. A
sanctuary was formed around that Thelon area for the musk oxen (BL03
2008).
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2.3.4 Fishing

2.3.5

2.3.6

2.3.7

2.3.8

Where we lived, we also had fishing camps. Even small lakes have fish.
They have fish that don’t belong to the sea, like trout and whitefish. The
only fish those lakes don’t have is arctic char (BL03 2008).

There were fish at Anigguq Lake too, but during our Ranger trip there, |
caught a trout there, and it was awful. It tasted bad. It looked different too. It
would have come from Qikiqqtarjualik Lake. This is because this river is
flowing through there. They were already drilling there, and probably there
could have been cleaners drained (BL03 2008).

Caribou Crossings

The caribou would be walking through this way and return towards the
southeast, or the other way around. | wish the map would show more of
Beverly Lake. The area of where they walked is not visible on this map. The
herds don’t take the same routes anymore. The wildlife and people are now
different today so it’s hard (BL03 2008).

Caching

The places my parents or ancestors lived were caching areas too (BLO3
2008).

Water

I wasn’t really aware of the colours and tastes of the lakes until after |
caught fish that tasted different. That’s when | noticed the water was
different. The water was yellowish. It wasn’t always like that but all I know
is that the earth grows and shifts. As it moves, it’s a living earth, and things
change (BL03 2008).

Spiritual Sites

Spiritual sites scare me. Somewhere around the Thelon River there are
spiritual sites that even white people know about these. People are afraid to
go. You don’t want to go there being an Inuk, you don’t even want to see
the place (BL03 2008).
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2.3.9 Weather

I don’t think there are areas susceptible to fog because it is mostly heath
tundra all around, and there are not hills or outcrops around (BL03 2008).

2.3.10 Project

I would support the bridge across the Thelon as long as the people who want
to go there would give me some money. | would be happy and grateful.
Regarding the man | was living with for over 20 years, and married at his
deathbed, he wanted me to have what he had found to get a share of that
money. For that reason, he wanted to get married on his deathbed. He had
worked around Kiggavik and worked hard to make a living. He told me that
when he was gone, | could have the share of what belonged to him, and |
agreed. There was to be a written agreement on that too, so there would be
people who knew him as one of the employees, and that he had found a rock
of some sort (BL03 2008).

They have tried searching for a long time by air, but couldn’t find minerals.
When prospecting is done, they search by air, for you can see what’s on
earth or under it by flying around. But they could not find what Paul found.
We were told during our course that although we can find minerals by
flying, it is a lot easier to find them by foot (BL0O3 2008).

Whenever there’s a meeting regarding mining anywhere, | attend and speak
my concerns, and most of the time my speech is cut short because of the
time limit (BL03 2008).

2.3.11 Move to Baker Lake

We moved to Baker Lake because our children had to go to school in 1969.
During that time we were living in an iglu and tried to send our children to
school, even on blizzard days. Today, even when the weather isn’t too bad,
the schools are closed (BLO03 2008).

When we were living in an iglu in 1969, | had to try so hard to send my
children to school. At times the entrance of our porch would be almost
closed due to snow getting in. It wasn’t supposed to have been like that, and
| feel the government has to know about this, that our children used to try
and go to school. When | remember that, it hurts me and still touches me. I
suggest now that the children go to school because the schools are really
close and there’s transportation. | wonder why the schools are not open
when the weather isn’t that bad. | start remembering what we had to go
through, where we had to shovel our entrance, when the children were
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trying to get out, when the snow was too soft, and our iglu was cold (BL03
2008).

2.3.12 Memories

I had two husbands, and both have passed away. My second husband had
found something there. It was uranium that was seen clearly while flying by
air. When the other exploration team tried searching for it, but couldn’t find
it, my second husband found it. I was asked if |1 wanted to send it south,
because it was a piece of rock. | was also asked why | didn’t send it out, so
| could get money for it. But when | was in Winnipeg, | think | saw the
exact same rock that I had. It was inside a glass (BL03 2008).

After my second husbhand found the rock at Kiggavik, he was sleeping and
he got beaten up by two people because they were greedy and wished they
found the rock instead. His face was so swollen that he could not open his
eyes anymore. So he was sent home by helicopter. When he came, he tried
to go to the health centre, but kept going in different direction, so | had to
hold his arm and bring him to health centre myself (BL03 2008).

If the work at Kiggavik is going to go on, | would like to get a share of the
money. | have been told by a number of people to go after a share of the
money that my second husband would have gotten, for he had found the
mineral first (BLO3 2008).

| too, have some kind of experience in prospecting. The only thing | have a
problem with prospecting is that | cannot speak and write English. | just
learned a lot about prospecting, because we were taught about mining
before. During the course we took, we had someone interpreting for us too.
We were trained about how the earth looks when there’s something in it. |
have also heard that they’re doing prospecting at those big lakes, where my
fathers and others have camped before. In most of that area, my parents and
others along with me have travelled and camped (BL03 2008).

2.4 ELDER INTERVIEW 04, BAKER LAKE, 2008 (BL04 2008)

2.4.1 Camping

We lived at the end of Beverly Lake, and then around Piqgi’tuag; getting
closer to Baker Lake and the Thelon River. We also used to camp around
Qikiggtalik in the fall and winter time. We trapped foxes around a lake
called Halummagsautitalik Lake (also the name of the area), and camped
there in the fall. These were our main camps (BL04 2008).
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My ancestors have lived in that area for a long time. My grandparents
camped around Beverly Lake area and that was where | was born. | was
born around Killinig area, so there had been Inuit before my parents, who
had been living around there (BL04 2008).

In winter we also camped at Murjungni’tuaq, Salummagsautitalik, and
Ugsuriagjuaqg area, and at the end of Beverly Lake, where | was born. We
also camped closer to town, around Kingilik’s camp ground, near Unig. We
also camped before Qikigqgtalik, when we all started getting closer to Baker
Lake (BL04 2008). During the winter, trapping was done around Kiggavik,
and then around near a place called Qingaq (BL04 2008).

In the spring and summer we were mostly in the same places, sometimes we
were near the Thelon River. We would mostly try to be where the caribou
will be crossing. We would be camping mostly around crossings in the
spring when they are shedding and we could have enough meat to dry, and
in the fall when the skins are good for clothing. Caribou have to cross at
times through Beverly and around Schultz Lakes because part of all that is a
river (BLO4 2008).

We camped almost all along the shore of Aniggug Lake, even at
Nuvvuriktug where there are graves; and around the islands called
Qukittqutariakturiit. At the time, | was with Tatanniq’s family (BL04 2008).
The area of the three big lakes was where we use to camp along with other
families. It is a beautiful place, with lots of caribou. We also camped at
some places like Ulu’tuaq and Tiritqug when | was younger (BL04 2008).

We also started camping at Qikiqqtarjualik Lake, when | was close to
having a baby and afterwards, and we spent most of our time there. The fish
we caught there had nice reddish meat on them. We had our camps beyond
and before Kiggavik camp. There is a grave of my baby son close to the area
where the river starts flowing down. There would be many tent rings there.
Some were on the shores of Qikiqqtarjualik Lake, and some more inland,
close to the grave of my son (BL04 2008).

We lived and camped at Anigguq too. It was from there that we started
coming closer to Baker Lake. When we lost our Elder, he had told us to stay
and get close to Baker Lake, so we would camp around Aniggug for a
number of years because there was fish there. We were mainly coming from
Akilinig, and had moved to Aberdeen, and then to Shultz Lake, moving
closer to Baker Lake (BL04 2008).
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2.4.2 Fishing

2.4.3

2.4.4

2.4.5

2.4.6

2.4.7

These places were also fishing places, mostly trout. When we went to
Ugsuriagjuag and there was school of fish there. Some fish were big and
some were small, and they all seem to gather on top of each other. |
sometimes long to go back there, but my family won’t let me after my head
bled. When I had a good running ski-doo | would go there, but not anymore
(BLO4 2008).

Caribou Crossings

Caribou would migrate at a place called Qikiqqtalik. In the spring time,
through Qunngugq, the herd would start crossing without stopping. Just when
I was to get married, and we were at Quunguq, there were dead caribou
when they were trying to cross. Without fear, the herd would just start
crossing. They came from northwest and they were around the shore of
Qunngug. When the caribou were shedding, the ice was breaking up (BL04
2008).

Food Sources

We mostly got our food around Murjungni’tuagq, mainly caribou and fish.
We would use dog teams to go fishing and trapping. People moved so that
we always had plenty of food. Shultz Lake, Qinngarug and Pigqgi’tuaq were
places Inuit would camp. We would go to Baker Lake, but we always
longed to go back up there. | don’t know why (BL04 2008).

Caching

We would cache meat in [Murjungni’tuaq, Shultz Lake, Qinngarug, and
Piggi’tuaq] and, because we lived in iglu, we would go and get our cache
(BLO4 2008).

Graves

I also knew of the graves of Arnasungaaq and Arnatgig’s children,
somewhere at Qikiqqtarjualik Lake, but I’m not sure exactly where (BL04
2008).

Birds

I don’t know of places for geese and other birds to nest, but | remember that
gulls would nest on any island. We almost drowned trying to get to and from
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2.4.8

2.4.9

2.4.10

2411

2.4.12

2.4.13

an island at Anigguq Lake, but we landed on an island. We got scared when
the canoe ripped opened (BL04 2008).

Water

The water was really good [Anugguq Lake]. The water still seems OK to
me. We made tea from that water, after leaving my son’s grave. It was OK
drinking it (BL04 2008).

Wildlife

Between Kiggavik and Baker Lake there were caribou, wolves, foxes, and
arctic hare (BL04 2008).

Archaeology

There use to be a lot of tent rings at around Qamanaarjuk. I only know of
old sod houses and tent rings, but | cannot read maps. Fish pointers were
along lakes, but | have never seen very old ones (BL04 2008). There could
be some archaeological sites near Halummagsautitalik (BL04 2008).

Spiritual Sites

I have only heard of areas where people get lost, not spiritual sites. Not too
far from here, there’s a place a man was found in a 45 gallon barrel; a place
called Tammarvik (BL04 2008).

Weather

I don’t know about areas with special weather events. There’s winter when
it arrives, and summer when it comes, but it’s not too long now that the
weather seems to have changed. We had good weather before, but now it is
different (BL04 2008).

Project

I’m not sure about a bridge across the Thelon because we mostly go up river
by boat, and what happens if we are not allowed to go up river anymore by
boat (BL04 2008)?

Baker Lake will appreciate it if a bridge is built, because we travel up river
every summer. It will be up to the people of Baker Lake. As for me, | won’t
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want it, because we go up the river by boat, and what happens if we are not
allowed to go up river anymore by boat (BL04 2008)?

2.4.14 Move to Baker Lake

I was the reason my family moved to Baker Lake. | was pregnant and the
children were asked to go to school. The twin engine plane arrived to get the
children and myself. We were told to be in town, for | was going to deliver
soon, although 1 could have delivered out of town. | was sent down to
Churchill Manitoba to have my baby (BL04 2008).

2.5 ELDER INTERVIEW 05, BAKER LAKE, 2008 (BL05 2008)

251 Place Names

As a child I lived around the Kiggavik area, but when | grew up, | never
really lived there. This lake is Qikigtarjualik Lake (Judge Sissons Lake), and
I lived north of there. | don’t know the names of the smaller lakes. Schultz
Lake is around there, and this one is a long inlet (BLO5 2008).

When we started travelling south, | remember vaguely being told that | was
born around a place called Uumannag. It was called that because this island
is shaped like a heart. Years ago Inuit lived around that area for a long time
(BLO5 2008).

I don’t really remember anything much about camping around Anigguq
Lake, or around Qugglungnili’naaq and that river flowing into Anigguq
Lake. At that time | was too small. This small lake is called “Muriittug”,
since the lake is mostly heath tundra with no hill and no lichen. | really start
remembering things around “Kanigluarjuk” area. I remember travelling by
boat or canoe (it was pointed at both ends) towards the north. These lakes
called Skinny Lake and Kavisilik Lake | don’t know. | only can recall
camping north of that place (BLO5 2008).

2.5.2 Camping

Years ago | guess my parents camped anywhere like Tahilugjuaq Lake (Pitz
Lake going towards Baker Lake). Even before | was born they had been
camping around Tahilugjuaq Lake (BLO5 2008).

I was born in 1934, when Inuit hardly ever gathered together in one place.
They would spread around, camping in different places. The one | remember
was around Anigguq Lake. There were other families there who came from
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around the Kazan River area. | was born at Uumannag at Aniggug Lake. |
also remember camping at Qikigqgtarjualik Lake (Judge Sissons Lake) on the
southeast side of the lake (BL05 2008).

Sometimes we camped south of Schultz Lake at the mouth of the inlet,
because it’s a caribou crossing there. There are a lot of trout and whitefish
there too in the spring, up to the month of August. When the water level got
low, rivers started to flow on both sides through the mouth of Kangiluarjuk
(BL05 2008).

We use to camp around Ariaq (mouth of Thelon River), because this was
also a crossing. It is where we would cache meat for the winter. We did the
same at Qinnguraujag and Kangigluarjuk. We would cache meat anywhere
around the mouth of Kangigluarjuk, sometimes in the month of August,
when the meat won’t be ruined by larvae. If we wanted seasoned cache, we
would cache meat here. We would just catch caribou and dry meat.
Kangigluarjuk and this other area were the places we went to when we
wanted to dry meat with fat on it, when the caribou were shedding and
walking to the northwest from the southeast. When we were camping near
Thelon River and didn’t catch any caribou, we would travel to Atgaktalik,
Iglurjualik, Aggiria’tuag or Qunngug. We would travel back and forth
around Shultz Lake, and towards Aberdeen Lake (BL05 2008).

2.5.3 Food Sources

There were no food sources besides fish and caribou. Even geese and other
birds were rare. There was also ptarmigan (BL05 2008).

2.5.4  Wildlife

There are different kinds of species in the Thelon area, like caribou, arctic
hare, wolves, foxes (BL05 2008).

2.5.5 Fishing

There were fish in Qikiqqtarjualik Lake (Judge Sissons Lake) like trout and
different kinds of whitefish because a river is flowing from Shultz Lake.
You can catch trout anywhere you fish. You can catch whitefish with nets
also (BLO5 2008).

There are also different kinds of fish in the Thelon area. Wherever the shore
of a lake doesn’t freeze, there are usually fish. But at most places, fish have
times of their arrival, like June, August, November, and January. Sometimes
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there would be no fish at all. But with nets, there would be fish in bigger
lakes (BL05 2008).

2.5.6 Nesting Birds

Because the Kiggavik area is mostly tundra, | don’t know if it would be a
place for nesting because birds mostly have their nests along a river or
where there is an island (BL05 2008).

2.5.7 Caribou Crossings

Anigguq is a crossing for migrating caribou going south or southeast from
the northwest in the summer time. The meaning for Anigguq is that all of
the lake is a crossing for the migrating caribou because anywhere through
that lake the migrating herd would be crossing, and they won’t go around it.
I knew of two caribou crossing including this lake (Anigguq Lake) and
around the mouth of Kazan River, especially when they start migrating
southeast. It was like that years ago, but it’s different now today. It seems
today the herd starts arriving from southeast towards the northwest (BL05
2008).

Caribou go through Qikiqqgtarjualik Lake too when they start walking
towards southeast, and also through Qamanaarjuk Lake (Schultz Lake).
There is even a crossing through this long inlet from the south going
northwest, when the caribou skins are very thin, and when they start
shedding sometime in the month of July (BLO5 2008).

The area called Atgaktalik is a crossing for migrating caribou. In the spring
the herd would start walking towards the south from the northwest, and turn
eastward towards Baker Lake. Long ago, there used to be a lot going
southeast from northwest, even towards Baker Lake. Later they would
migrate back. Today, it is different because there’s herd in the winter rather
than spring. There used to be a lot of caribou in the spring across from town
around Aprujag. The herd would start from Igluujat, Aprujat, Kinnga’naag,
and the mouth of Kazan River (BL05 2008).

2.5.8 Graves

The ar